
Истинная форма.

- Кажется, они возвращаются.

- Точно!

Георг вместе с Феррис ожидал всех в паре километров от основного поле боя. Тут был
приготовлен небольшой медицинский корпус, вместе с Георгом готовый оказать помощь
раненым прямо после боя.

- Ваше превосходительство! Мы вернулись, атака была успешно.

- Каковы наши потери?

- Мы обошлись без потерь, но есть много раненных.

- Господин Георг, посмотрите на этого волка, он потерял слишком много крови!

Несколько стражников на носилках несли своего раненого товарища, поскольку он не мог
даже передвигаться сам. У него слабое дыхание, а лицо язык побелел.

- Несите его сюда, сейчас мы окажем ему первую медицинскую помощь!

Лечение этого стражника Георг начал сам и немедленно, это заняло некоторое время, но уже
через пару часов он сможет ходить, а через неделю вернётся к своей привычной жизни.

*****

- Вы точно проверили всех бойцов?

- Да, среди полудраконов раненых нет, мы даже не успели вступить в бой. Среди стражников
тоже не видно раненых, кроме тех, что уже получают лечения.

Йохан, Джилл и Леон сейчас отчитывались перед Георгом.

- Ваше превосходство, я бы хотела отправить двух раненых в город, им не стоит принимать
участие в следующей атаке.

- Хорошо, ты права, так что отправь их в город вместе с несколькими сопровождающими из
числа не серьезно раненных.

- Отлично.

- Как вы, остались без травм?

- Благодаря доспехам, мы остались даже без царапин. Думаю, что без них мы тоже бы
пострадали.

- Забавно, Йохан, есть какие-то проблемы?

- Если честно… Я голоден и устал….

- Такое бывает, но скоро мы все сможем вернуться по домам, а поешь ты уже после отчета.

- Что у нас дальше по плану?



- Думаю, что все вы устали, но мы не можем отступить. Нужно выждать пару дней в лагере
наблюдая за окрестностями, по возможности выгоняя оставшихся рыцарей в лес. Нам не
нужно убивать всех самим, монстры сделают это за нас.

- Отличный план, Господин Георг, - Йохан низко склонил голову.

- Это я должен кланяться перед вами, вы выполнили такую сложную задачу, подставив под
угрозу свои жизни.

- Не нужно, это был ценный опыт для будущих битв, к тому же мы смогли выпустить гнев
копившийся годами.

- Да, я надеюсь, что все будущие битвы будут такими же прекрасными. Вернуться без потерь и
полностью разгромить противника сможет не каждый. Вот только в будущем враг будет
готовиться атаковать нас вновь.

- Ха! Стражники совместно с полудраконами покажут им, кто хозяин в большом лесу Галдин!

- Ладно, теперь пойдите и отдохните, а я пока разберусь с остальными противниками, которых
смогу найти.

- Вы будете превращаться в вашу истинную форму? Я хочу посмотреть!

Три получеловека смотрели на него глазами полного желания, пытаясь увидеть истинное тело
своего повелителя.

- Пожалуйста, позвольте нам остаться.

- Я не могу контролировать ауру страха в форме дракона, а потому вам лучше уйти.

Георг смотрел на своих подчиненных с грозным выражением лица, но откровенного говоря, это
не помогало.

- Если вы будете стоять рядом, то можете испугаться так сильно, что вам потребуется
медицинская помощь.

- Мы готовы, мы прошли же ваше обучение против страха и хотим увидеть истинную форму
повелителя!

- Ну, я вас предупредил.

Тело Георга окутал ярко серебряный свет, трансформация занимает всего пятнадцать секунд.
Огромный серебряный дракон, покрытый чешуей, появился около лагеря. Когда он расправил
крылья, то они полностью скрыли небо над головой трёх полулюдей.

«Ну, я полетел»

Дракон хлопнул крыльями, и резко полетел вверх, оставляя за собой только ветер такой силы,
что сбил его подчинённых с ног.

*****

- Джилл.



- Да!

- Ты всё ещё уверена в своём решении?

- Да, он так прекрасен, что моё сердце хочет вырваться из груди, когда он рядом.

- Феррис всегда с ним рядом, у тебя мало шансов.

- Но он… Такой красивый, благородный, умный и.. ужасный..

- Аура страха? Да, мне тоже хотелось сбежать!

- Я буду стараться как можно больше, чтобы стать для него чем-то большим, чем заместителем
капитана стражников города.

- Удачи, а я пойду поем.

Джилл осталась одна, смотря в небо, где ещё несколько минут назад летел её повелитель.
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